
FIREPOWER BASE PAD FOR GLOCK® 43 - TARAN TACTICAL
INNOVATIONS FIREPOWER BASE PAD FOR GLOCK 43 +2, BLACK

Patented proven push pin design Super easy to attach and detach from the
magazine No specialty tools or devices required to disassemble One piece
design, no extra parts to possibly lose during disassembly Designed specifically
for the Glock 43 CNC machined from billet aluminum Hard Anodized Made in the
USA +2 comes with 10% stronger spring +1 uses stock factory spring  
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FIREPOWER BASE PAD FÜR GLOCK 43
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für den FIREPOWER BASE PAD FÜR GLOCK 43 von Taran Tactical Innovations entschieden
hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen zur ordnungsgemäßen
Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig, um eine sichere und
effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für die Verwendung mit der Glock 43 vorgesehen ist.
Gehe beim Umgang mit Feuerwaffen und Zubehör stets vorsichtig vor und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Halte den Base Pad außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe den Base Pad regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Verwendung.
Verwende den Base Pad nicht, wenn er beschädigt oder in irgendeiner Weise beeinträchtigt erscheint.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Feuerwaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Installationsvorkehrungen:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Base Pad anbringst oder abnimmst.
Zwinge den Base Pad nicht auf das Magazin; er sollte sich ohne übermäßigen Druck leicht anbringen
lassen.

Betriebsvorkehrungen:

Aktiviere immer den Sicherheitsmechanismus deiner Feuerwaffe, wenn sie nicht in Gebrauch ist.
Vermeide die Verwendung des Base Pads bei extremen Temperaturen oder Bedingungen, die seine
Leistung beeinträchtigen könnten.

Lagerungsvorkehrungen:

Bewahre den Base Pad an einem kühlen, trockenen Ort fern von direkter Sonneneinstrahlung auf.
Halte den Base Pad in seiner Originalverpackung oder einem sicheren Behälter, wenn er nicht
verwendet wird.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Entferne das vorhandene Magazin von der Feuerwaffe.
Richte den Base Pad mit der Unterseite des Magazins aus.
Drücke den Base Pad auf das Magazin, bis er einrastet.
Bestätige, dass der Base Pad sicher befestigt ist, indem du vorsichtig daran ziehst.

Verwendung:

Lade das Magazin mit Munition gemäß den üblichen Ladeverfahren.
Setze das Magazin in die Feuerwaffe ein und stelle sicher, dass es vollständig sitzt.
Führe vor dem Schießen immer eine Sicherheitsüberprüfung durch, um sicherzustellen, dass die
Feuerwaffe ordnungsgemäß funktioniert.

Abnahme:

Um den Base Pad zu entfernen, stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist.
Drücke den PushPin am Base Pad, um ihn vom Magazin zu lösen.
Ziehe den Base Pad vorsichtig vom Magazin weg.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Base Pad verantwortungsbewusst gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn der Base Pad beschädigt ist und nicht mehr verwendet werden kann, ziehe in Betracht, ihn, wenn
möglich, zu recyceln.
Entsorge den Base Pad nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des FIREPOWER BASE PAD FÜR GLOCK 43 konsultiere bitte die
Produktdokumentation oder wende dich direkt an den Hersteller.

Bitte denke daran, unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden zu melden und auf Rückrufupdates
auf der EUSicherheitsgatePlattform zu achten. Deine Sicherheit hat für uns oberste Priorität.
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FIREPOWER BASE PAD FOR GLOCK 43 Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the FIREPOWER BASE PAD FOR GLOCK 43 by Taran Tactical Innovations. This guide
provides essential safety instructions and information for the proper use, installation, and disposal of the product.
Please read this guide carefully to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is intended for use with the Glock 43 only.
Always handle firearms and accessories with care, following all safety protocols.
Keep the base pad out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the base pad for any signs of wear or damage before use.
Do not use the base pad if it appears damaged or compromised in any way.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and accessories.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Precautions:
Ensure the firearm is unloaded before attaching or detaching the base pad.
Do not force the base pad onto the magazine; it should attach easily without excessive pressure.

Operational Precautions:
Always engage the safety mechanism on your firearm when not in use.
Avoid using the base pad in extreme temperatures or conditions that may affect its performance.

Storage Precautions:
Store the base pad in a cool, dry place away from direct sunlight.
Keep the base pad in its original packaging or a safe container when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Remove the existing magazine from the firearm.
Align the base pad with the bottom of the magazine.
Press the base pad onto the magazine until it clicks into place.
Confirm that the base pad is securely attached by gently tugging on it.

Usage:

Load the magazine with ammunition according to standard loading procedures.
Insert the magazine into the firearm, ensuring it is fully seated.
Before firing, always perform a safety check to ensure the firearm is in proper working order.

Detachment:

To remove the base pad, ensure the firearm is unloaded.
Press the push pin on the base pad to release it from the magazine.
Gently pull the base pad away from the magazine.

Disposal Instructions
Dispose of the base pad responsibly in accordance with local regulations.
If the base pad is damaged and cannot be used, consider recycling it if possible.
Do not dispose of the base pad in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the FIREPOWER BASE PAD FOR GLOCK 43, please consult the product
documentation or reach out to the manufacturer directly.

Please remember to report any unsafe products or accidents to the relevant authorities and check for recall updates
on the EU’s Safety Gate platform. Your safety is our priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
FIREPOWER BASE PAD PARA GLOCK 43

Introducción
Gracias por elegir el FIREPOWER BASE PAD PARA GLOCK 43 de Taran Tactical Innovations. Esta guía
proporciona instrucciones esenciales de seguridad e información para el uso, la instalación y la eliminación
adecuada del producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente para asegurar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté destinado para su uso únicamente con el Glock 43.
Siempre maneja las armas de fuego y sus accesorios con cuidado, siguiendo todos los protocolos de
seguridad.
Mantén el base pad fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el base pad en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
No utilices el base pad si parece estar dañado o comprometido de alguna manera.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con armas de fuego y accesorios.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Precauciones de Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de adjuntar o desapegar el base pad.
No fuerces el base pad en el cargador; debe acoplarse fácilmente sin presión excesiva.

Precauciones Operativas:

Siempre activa el mecanismo de seguridad de tu arma cuando no esté en uso.
Evita usar el base pad en temperaturas extremas o condiciones que puedan afectar su rendimiento.

Precauciones de Almacenamiento:

Almacena el base pad en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa.
Mantén el base pad en su embalaje original o en un contenedor seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Retira el cargador existente del arma.
Alinea el base pad con la parte inferior del cargador.
Presiona el base pad contra el cargador hasta que haga clic en su lugar.
Confirma que el base pad esté firmemente adjunto tirando suavemente de él.

Uso:

Carga el cargador con munición de acuerdo con los procedimientos de carga estándar.
Inserta el cargador en el arma, asegurándote de que esté completamente asentado.
Antes de disparar, siempre realiza una verificación de seguridad para asegurarte de que el arma esté
en buen estado de funcionamiento.

Desapego:

Para quitar el base pad, asegúrate de que el arma esté descargada.
Presiona el pasador de presión en el base pad para liberarlo del cargador.
Tira suavemente del base pad alejándolo del cargador.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el base pad de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el base pad está dañado y no se puede usar, considera reciclarlo si es posible.
No deseches el base pad en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el FIREPOWER BASE PAD PARA GLOCK 43, consulta la
documentación del producto o comunícate directamente con el fabricante.

Recuerda informar sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes y verifica las
actualizaciones de retiro en la plataforma Safety Gate de la UE. Tu seguridad es nuestra prioridad.



1.  

2.  

3.  

FIREPOWER BASE PAD PER GLOCK 43 Guida alle
Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il FIREPOWER BASE PAD PER GLOCK 43 di Taran Tactical Innovations. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni per il corretto utilizzo, installazione e smaltimento del
prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida per garantire un utilizzo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia destinato all'uso esclusivo con la Glock 43.
Maneggiare sempre armi da fuoco e accessori con cura, seguendo tutti i protocolli di sicurezza.
Tenere il base pad fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente il base pad per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Non utilizzare il base pad se appare danneggiato o compromesso in alcun modo.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti armi da fuoco e accessori.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Precauzioni per l'Installazione:

Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di attaccare o staccare il base pad.
Non forzare il base pad sul caricatore; dovrebbe attaccarsi facilmente senza pressione eccessiva.

Precauzioni Operative:

Attivare sempre il meccanismo di sicurezza dell'arma quando non è in uso.
Evitare di utilizzare il base pad in temperature estreme o condizioni che potrebbero influenzarne le
prestazioni.

Precauzioni per la Conservazione:

Conservare il base pad in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.
Tenere il base pad nella sua confezione originale o in un contenitore sicuro quando non è in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovere il caricatore esistente dall'arma.
Allineare il base pad con il fondo del caricatore.
Premere il base pad sul caricatore fino a quando non scatta in posizione.
Confermare che il base pad sia attaccato saldamente tirandolo delicatamente.

Uso:

Caricare il caricatore con munizioni secondo le procedure di caricamento standard.
Inserire il caricatore nell'arma, assicurandosi che sia completamente inserito.
Prima di sparare, eseguire sempre un controllo di sicurezza per garantire che l'arma sia in buone
condizioni operative.

Staccaggio:

Per rimuovere il base pad, assicurarsi che l'arma sia scarica.
Premere il perno di spinta sul base pad per rilasciarlo dal caricatore.
Tirare delicatamente il base pad lontano dal caricatore.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il base pad in modo responsabile in conformità con le normative locali.
Se il base pad è danneggiato e non può essere utilizzato, considerare di riciclarlo se possibile.
Non smaltire il base pad nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il FIREPOWER BASE PAD PER GLOCK 43, consultare la
documentazione del prodotto o contattare direttamente il produttore.

Si prega di ricordare di segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti e di controllare gli
aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa FIREPOWER BASE PAD
DLA GLOCK 43

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór FIREPOWER BASE PAD DLA GLOCK 43 firmy Taran Tactical Innovations. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz prawidłowego użytkowania, instalacji i utylizacji
produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z instrukcją, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest przeznaczony do użycia wyłącznie z Glock 43.
Zawsze obchodź się z bronią palną i akcesoriami ostrożnie, przestrzegając wszystkich protokołów
bezpieczeństwa.
Trzymaj base pad z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj base pad pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Nie używaj base pad, jeśli wydaje się uszkodzony lub w jakikolwiek sposób zagrożony.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących broni palnej i akcesoriów.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu

Środki ostrożności przy instalacji:

Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed zamocowaniem lub demontażem base pad.
Nie wymuszaj zakupu base pad na magazynie; powinien być łatwo mocowany bez nadmiernego
nacisku.

Środki ostrożności operacyjne:

Zawsze włącz mechanizm bezpieczeństwa w swojej broni, gdy nie jest używana.
Unikaj używania base pad w ekstremalnych temperaturach lub warunkach, które mogą wpłynąć na jego
wydajność.

Środki ostrożności przechowywania:

Przechowuj base pad w chłodnym, suchym miejscu z dala od bezpośredniego światła słonecznego.
Trzymaj base pad w oryginalnym opakowaniu lub bezpiecznym pojemniku, gdy nie jest używany.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń palna jest całkowicie rozładowana.
Usuń istniejący magazyn z broni.
Wyreguluj base pad do dolnej części magazynu.
Naciśnij base pad na magazyn, aż usłyszysz kliknięcie.
Potwierdź, że base pad jest prawidłowo zamocowany, delikatnie pociągając za niego.

Użytkowanie:

Załaduj magazyn amunicją zgodnie z standardowymi procedurami ładowania.
Włóż magazyn do broni, upewniając się, że jest całkowicie osadzony.
Przed oddaniem strzału zawsze przeprowadź kontrolę bezpieczeństwa, aby upewnić się, że broń działa
prawidłowo.

Demontaż:

Aby usunąć base pad, upewnij się, że broń jest rozładowana.
Naciśnij bolcik na base pad, aby uwolnić go z magazynu.
Delikatnie pociągnij base pad od magazynu.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj base pad odpowiedzialnie zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli base pad jest uszkodzony i nie może być używany, rozważ jego recykling, jeśli to możliwe.
Nie wyrzucaj base pad do zwykłych odpadów domowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących FIREPOWER BASE PAD DLA GLOCK 43, prosimy o
zapoznanie się z dokumentacją produktu lub skontaktowanie się bezpośrednio z producentem.

Pamiętaj, aby zgłaszać wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom oraz sprawdzać
aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE. Twoje bezpieczeństwo jest naszym priorytetem.
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FIREPOWER BASE PAD FOR GLOCK 43
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit FIREPOWER BASE PAD FOR GLOCK 43 tuotteen Taran Tactical Innovationsilta. Tämä opas
tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja tiedot tuotteen oikeasta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue tämä
opas huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain Glock 43 mallin kanssa.
Käsittele aseita ja tarvikkeita aina varovaisesti noudattaen kaikkia turvallisuusprotokollia.
Pidä base pad lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti base padin kunto ennen käyttöä, etsi merkkejä kulumisesta tai vaurioista.
Älä käytä base padia, jos se näyttää olevan vaurioitunut tai muuten heikentynyt.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseita ja tarvikkeita.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Asennusvarotoimet:

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen base padin kiinnittämistä tai irrottamista.
Älä pakota base padia lippaaseen; sen tulisi kiinnittyä helposti ilman liiallista painetta.

Käyttövarotoimet:

Aktivoi aina aseen turvamekanismi, kun sitä ei käytetä.
Vältä base padin käyttöä äärimmäisissä lämpötiloissa tai olosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen
suorituskykyyn.

Säilytysohjeet:

Säilytä base pad viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta suojattuna.
Pidä base pad alkuperäisessä pakkauksessaan tai turvallisessa säilytyksessä, kun sitä ei käytetä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Poista olemassa oleva lipas aseesta.
Kohdista base pad lippaan pohjan kanssa.
Paina base pad lippaan päälle, kunnes se napsahtaa paikalleen.
Varmista, että base pad on tukevasti kiinnitetty vetämällä sitä varovasti.

Käyttö:

Lataa lipas ammuksilla standardien latausmenettelyjen mukaisesti.
Aseta lipas aseeseen varmistaen, että se on täysin paikallaan.
Ennen ampumista, suorita aina turvallisuustarkistus varmistaaksesi, että ase on kunnossa.

Irrottaminen:

Poistaaksesi base padin, varmista, että ase on tyhjennetty.
Paina base padin push pin painiketta vapauttaaksesi sen lippaasta.
Vedä base pad varovasti pois lippaasta.

Hävittämisohjeet



Hävitä base pad vastuullisesti paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos base pad on vaurioitunut eikä sitä voida käyttää, harkitse sen kierrättämistä, jos mahdollista.
Älä hävitä base padia tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja tukea varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita FIREPOWER BASE PAD FOR GLOCK 43 tuotteen suhteen, tarkista
tuotedokumentaatio tai ota suoraan yhteyttä valmistajaan.

Muista ilmoittaa kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asiaankuuluville viranomaisille ja tarkistaa
takaisinvetouutiset EU:n Safety Gate alustalla. Turvallisuutesi on meille ensisijainen asia.
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FIREPOWER BASE PAD FÖR GLOCK 43
Säkerhetsinstruktionsguide

Inledning
Tack för att du valt FIREPOWER BASE PAD FÖR GLOCK 43 från Taran Tactical Innovations. Denna guide ger
viktiga säkerhetsinstruktioner och information för korrekt användning, installation och avfallshantering av produkten.
Läs denna guide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är avsedd för användning med Glock 43 endast.
Hantera alltid skjutvapen och tillbehör med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll.
Håll basplattan utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet basplattan för tecken på slitage eller skador innan användning.
Använd inte basplattan om den verkar skadad eller på annat sätt komprometterad.
Följ alla lokala lagar och förordningar rörande skjutvapen och tillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Installationsåtgärder:

Se till att skjutvapnet är oladdat innan du fäster eller tar bort basplattan.
Tvinga inte basplattan på magasinet; den ska fästa lätt utan överdrivet tryck.

Driftåtgärder:

Aktivera alltid säkerhetsmekanismen på ditt skjutvapen när det inte används.
Undvik att använda basplattan i extrema temperaturer eller förhållanden som kan påverka dess
prestanda.

Förvaringsåtgärder:

Förvara basplattan på en sval, torr plats bort från direkt solljus.
Håll basplattan i sin originalförpackning eller en säker behållare när den inte används.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att skjutvapnet är helt oladdat.
Ta bort det befintliga magasinet från skjutvapnet.
Justera basplattan med botten av magasinet.
Tryck basplattan på magasinet tills den klickar på plats.
Bekräfta att basplattan är ordentligt fäst genom att försiktigt dra i den.

Användning:

Ladda magasinet med ammunition enligt standardladdningsprocedurer.
Sätt in magasinet i skjutvapnet och se till att det sitter ordentligt.
Innan du avfyrar, utför alltid en säkerhetskontroll för att säkerställa att skjutvapnet fungerar korrekt.

Borttagning:

För att ta bort basplattan, se till att skjutvapnet är oladdat.
Tryck på push pin på basplattan för att frigöra den från magasinet.
Dra försiktigt bort basplattan från magasinet.

Avfallshanteringsinstruktioner



Kassera basplattan ansvarsfullt i enlighet med lokala förordningar.
Om basplattan är skadad och inte kan användas, överväg att återvinna den om möjligt.
Kassera inte basplattan i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller bekymmer angående FIREPOWER BASE PAD FÖR GLOCK 43, vänligen konsultera
produktdokumentationen eller kontakta tillverkaren direkt.

Vänligen kom ihåg att rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter och kontrollera
uppdateringar om återkallelser på EU:s Safety Gateplattform. Din säkerhet är vår prioritet.
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FIREPOWER BASE PAD FOR GLOCK 43
Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali FIREPOWER BASE PAD FOR GLOCK 43 od společnosti Taran Tactical Innovations.
Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a informace pro správné použití, instalaci a likvidaci
produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt určen pouze pro použití s Glock 43.
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a příslušenstvím opatrně, v souladu se všemi bezpečnostními protokoly.
Držte base pad mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte base pad na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nepoužívejte base pad, pokud se zdá být poškozený nebo jinak ohrožený.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se palných zbraní a příslušenství.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Opatření při instalaci:

Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá, než připojíte nebo odpojíte base pad.
Nepoužívejte sílu při nasazování base pad na zásobník; měl by se snadno připevnit bez nadměrného
tlaku.

Provozní opatření:

Vždy zapněte bezpečnostní mechanismus na vaší zbrani, když ji nepoužíváte.
Vyhněte se používání base pad za extrémních teplot nebo podmínek, které by mohly ovlivnit jeho
výkon.

Opatření pro skladování:

Skladujte base pad na chladném a suchém místě mimo přímé sluneční světlo.
Držte base pad v původním obalu nebo v bezpečné nádobě, když se nepoužívá.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je palná zbraň zcela vybitá.
Odeberte stávající zásobník ze zbraně.
Zarovnejte base pad s dnem zásobníku.
Stlačte base pad na zásobník, dokud nezaklapne na místo.
Potvrďte, že je base pad bezpečně připevněn jemným tahem.

Použití:

Naložte zásobník municí podle standardních postupů naložení.
Vložte zásobník do zbraně a ujistěte se, že je plně zasazen.
Před výstřelem vždy proveďte bezpečnostní kontrolu, abyste zajistili, že je zbraň v řádném provozním
stavu.

Odpojení:

Chceteli odstranit base pad, ujistěte se, že je palná zbraň vybitá.
Stiskněte tlačítko na base pad, abyste jej uvolnili ze zásobníku.
Jemně vytáhněte base pad ze zásobníku.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte base pad odpovědně v souladu s místními předpisy.
Pokud je base pad poškozený a nelze jej použít, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné.
Nevyhazujte base pad do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo obavy ohledně FIREPOWER BASE PAD FOR GLOCK 43, prosím, konzultujte
dokumentaci k produktu nebo se obraťte přímo na výrobce.

Pamatujte, prosím, že je důležité hlásit jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům a
kontrolovat aktualizace odvolání na platformě EU Safety Gate. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


